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<광고> 

 

 

Troy’s Summary 

South Korean president Park Geun-hye’s visit to China and her subsequent participation in the massive military 

parade in Beijing is stirring up a bit of controversy as well as apprehension.  

Recent history between the U.S. and China indicates a relationship filled with tension. It is well known that the 

military alliance between South Korea and the U.S. forms the backbone of South Korea’s security. But this new shift in 

dynamics between China and South Korea can place South Korea in a precarious situation with the U.S.  

Korea will hope that the strategic partnership with China will not only enhance the Korean economy, but more 

importantly facilitate the reunification of the peninsula. But Park is now in the position of having to convince Obama that 

Korea’s improved relations with China will bear no consequence to the Seoul-Washington alliance. 

Many will be extremely intrigued to see how president Park will manage balancing on this delicate tightrope 

in the upcoming months. 

 

Keywords  

1. 푸틴, 시진핑과 함께 앞줄에 나란히 섰다 She stood in the front alongside Putin and Xi Jinping. She was in the first 

row beside Putin and Xi Jinping. She was side by side Putin and Xi Jinping.  

 

2. 최고 예우를 받았다 She received an outstanding/routing reception. China greeted her very warmly. She was met 

with great decorum. 

 

3. 박근혜 대통령의 지지율이 상승했다. President Park Geun Hye’s approval ratings has skyrocketed. He approval ratings 

are on the rise. Her approval ratings have increased/improved. They have begun to embrace Park Geun hye.  

 

4. 열병식 참석으로 한국의 위상이 달라졌다. Her attendance in the parade improved Korea’s reputation.  Korea’s 

stature grew due to her appearance in the parade. It enhanced Korea’s position. It bolstered the status of Korean 

policy.  

 

5. 북중관계의 변화 혹은 중국의 대한반도정책의 변화를 보여준다 It signals a shift in China’s policy in the Korean 

peninsula. It signals a change between North Korea and China’s relations. There is an evolution in China’s policy in 

the Korean peninsula. 

 

6. 북중관계의 변화를 말하기에는 아직 이르다 It is yet premature to speak of change between North Korea and China’s 

relationship. Speaking of change between North Korea and China’s relationship would be jumping the gun. Let’s not 

get ahead of ourselves.  
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7. 미국이 어떻게 받아들일지 생각해 봐야 한다 We must consider how America will receive/process this information. 

We will have to be mindful of America’s reaction. The U.S. may not welcome these turn of events.(미국은 이러한 변

화를 반기지 않을 수도 있다.) 

 

8. 영원한 적도 영원한 동지도 없는 것이 국제관계다. There is no such thing as eternal allies or enemies in foreign 

relations. There is no eternal friend or foe. 

 

9. 모두 자국의 이해를 위해 행동할 뿐이다. All the countries will act in the best interest of their national security. One 

acts in the best interest of their nation. 

 

 

More Keywords 

1. 열병식 military parade 

2. 약간의 논란을 불러 일으키다 stir up a bit of controversy 

3. 군사 동맹 military alliance 

4. 안보의 축을 이룬다 forms the backbone of South Korea’s security 

5. 역학관계의 변화 shift in dynamics 

6. 위태로운 상황, 불안정한 상황 precarious situation 

7. ~에 아무런 영향을 주지 않다 bear no consequences to ~ 

8. 줄타기를 교묘히 잘 해 나가다 balance on this delicate tightrope 


